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циальной библиографии. Думается, однако, что вновь назрела необходи
мость составления библиографического справочника по «Слову» за период 
с 1800 г. по год составления такого справочника. 

В настоящее время справочники 1940 г. по «Слову» являются библио
графической редкостью. Свидетельствуя о большом интересе к «Слову 
о полку Игореве», этот факт уже сам по себе говорит о необходимости соз
дания такой библиографии по «Слову», в которую была бы включена и 
вся та литература по «Слову», что вошла в имеющиеся библиографические 
справочники. Но необходимость составления большого, всеобъемлющего 
библиографического справочника по «Слову о полку Игореве» диктуется 
отнюдь не только этим обстоятельством. К библиографии 1955 г. в 1957 г. 
были сделаны добавления: дополнительно указывалось 97 не занесенных 
в библиографию работ.5 Имеются пропуски и в библиографических спра
вочниках 1940 г. Следует поэтому учесть все пропуски и ошибки указан
ных библиографических справочников и внести соответствующие добавле
ния и исправления в новый библиографический справочник по «Слову». 

В библиографическом справочнике 1940 г. под редакцией С. К. Шам-
бинаго учтено 197 зарубежных исследований, изданий и переводов «Слова 
о полку Игореве». Однако цифра эта, хотя в данной библиографии наиболее 
полно учтена вся зарубежная литература по «Слову», не является исчер
пывающей: некоторые работы в этой книге не учтены.6 За время же 
с 1940 г. иностранная литература по «Слову» не описана ни в каком би
блиографическом справочнике. А именно после юбилея «Слова» 1939 г. за
границей значительно возрос интерес к этому памятнику древнерусской 
литературы. Так, например, Р. О. Якобсон в статье, посвященной обзору 
работ по «Слову о полку Игореве» в США, отмечает, что «начало систе
матической работы над „Словом" в Америке следует датировать 1943 г.».7 

Только с 1943 по 1956 г. в США вышло 39 изданий по «Слову» и среди 
них такой капитальный труд, как сборник «La Geste du Prince Igor — epopee 
russe du douzieme siecle».8 По данным картотеки Ю. К. Бегунова, который 
ведет в Секторе древнерусской литературы учет иностранной литературы 
по древнерусской литературе, к настоящему времени зарубежная литера
тура по «Слову» насчитывает более 500 названий.9 Следует учесть при 
этом, что целый ряд зарубежных работ по «Слову», вышедших за послед
ние два десятилетия, имеет большое научное значение и без ознакомления 
с «ими просто невозможно вести дальнейшие исследования «Слова о полку 
Игореве». 

Все сказанное убедительно свидетельствует о том, что одной из перво
очередных задач является составление библиографического справочника по 
«Слову о полку Игореве», в котором должны быть учтены все работы, 
как отечественные, так и зарубежные, вышедшие в свет со времени откры
тия памятника. Библиографический справочник по «Слову» должен отли
чаться рядом специфических черт. Обилие литературы по «Слову» создает 
впечатление более чем исчерпывающей полноты в исследовании этого па
мятника. В действительности же дело обстоит далеко не так, ибо значитель-
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* См. указанную статью Р. О. Якобсона (стр. 112—116). 
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